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A HEAVENLY 


SAGE KAMAE 
HERMITAGE. 
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FLUTTERED ABOVE THE Way 
BABY. THE NOISE wx 
O/STURBED THE SAGES Ж 
PRAYERS. HE LOOKED ы 
BEHIND AND SAW 

THE GAB 


IN 


I SHALL ADOPT 
THE BABY- GIRL 
AND CALL HER 
SHAKUNTALA. 


THE BABY GREW CP 
AND MADE FRIENDS 
WITH THE ANIMALS 
AROUND HER. 


SHAKUNTALA, NOW A TA us 
BEAUTIFUL WOMAN, LED Ба 
А USEFUL LIFE WITH HER | ЭМ Аа 
FRIENDS PRIYAMVADA 

AND ANASUYA. 
Va; 

PRIYAMVADA, YOU ARE 

ALWAYS TEASING 


ONE DAY, LOING KUNG DUSHYANT OF HASTINAPUR. CAME TO THAT FORLET TO HUNT 
j 277 LOOK ! THERE IS A FINE STAG JUST AHEAD OF US. 
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E WIND AND HUNT IT а 
| DOWN. Å 


МАШ TAKE МУ ROBES AND [ 
ТЫЎ ORNAMENTS. I WILL ДВ 
Ms BG GO IN SIMPLE CLOTHES ш ce 
ND MEET THE SAGE. Ой 
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е) OH PRIYA, 
HELP ME! 
THERE IS 
A BEE 

WORRYING 
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Fae aa ZANE SS | WHO ARE YOU,SIR 2 
LE - | WHAT ARE YOU 
DOING HERE 2 
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| GOING ON IN HIS 
KINGDOM. 
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SHAKUNTALA, WHAT DO | GET 
ст. FOR WATERING YOUR PLANTS ° 
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OH! HOW 
BEAUTIFUL 
SHES’ 7 


ШИ PLEASE SIT DOWN AND WHILE THE KING 
MI, HAVE SOME FRUIT WITH | | WAS EATING: SOME 
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MUS FROMTHE Ж 
DEMONS OF THIS ДЕТ 
FOREST 2 THEY AED 
DISTURB OUR АИ 
PRAYERS. AUS 


Wd 


и 

\ 
МУ 
V a 


a. | DON'T WORRY, | SHALL REMAIN HERE) [WE SHALL ALWAYS ВЕ 2 
S. (TILL I YALLTHE DEMONS. | | GRATEFUL ТО YOU. Ы 
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AFTER SOME DAYS WHEN THE 
KING WAS KEEPING WATCH 
FOR THE DEMONS. 
a ZA 


AN 


TELL US WHY YOU 
LOOK SO SAD, DEAR 
> SHAKUNTALA. 


SINCE YOU ARE SO SHY, WHY 
I WISH | COULD MARRY A — DON’T YOU WRITE TO HIM ? 
MAN LIKE - са | HERE IS A LOTUS LEAF. WRITE 
ON IT WITH YOUR NAIL- 


| MUST TAKE 
THIS LETTER 
TO THE KING. 


ОН, HERE | | 15 FROM ES 


HE COMES! У: = 4 
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Г СОМЕ. PRIYAMVADA, 
IS TIME TO FEED THE 
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A FEW DAVE LATER. А MESSENGER | 


I WILL 


YOUR MAJESTY, THERE IS МШ СОМЕ 

| URGENT WORK IN HASTINA- AT ONGE. 
PUR AND YOU MUST 
LEAVE IMMEDIATELY. 


I MUST 60 NOW, "IS GOOD-BYE, SHAKUNTALA ! 
DEAREST. WEAR УДУ 4 ! SHALL SOON SEND MY 


9) TO MY PALACE. 
2 5 А 


SOMETIME LATER, SAGE DURVASA МОА VISIT TO THE HERMITAGE. SHAKUN — 
EET TAL A WAS THINKING 
Ра | WHERE'S MY FRIEND KANVA? 

А DOES NO ONE WELCOME А 
x GUEST IN THIS PLACE ? 
(ее 3, 
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К ТОА GUEST, SO THE PERSON 
YOURE THINKING OF WILL ALSO 
FORGET YOU - 


Ч HOLY SIR, SAGE KANVA IS B "er білі. М 

WO AWAY. PLEASE FORGIVE |4 1 CANNOT TAKE 
SHAKUNTALA- SHE HAS = БЕК MY CURSE = 
NEVER HURT ANYONE u- PA UTILE, 


| THAT PERSON WILL 
REMEMBER 
å SHAKUNTALA, WHEN Щ THE KINGS 
ЖА, HE SEES AN OBJECT || 
ac ØRA | HE HAS GIVEN TO | 
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IF ONLY FATHER KANVA 
WERE HERE, HE WOULD 
KNOW WHAT TO DO. 


Т OH: WHEN WILL 
DUSHYANT 


WHEW SAGE KANVA RETURNED TO HE HERMITAGE, HE HEARD Å HEAVENLY VOICE. 


š SG SAGE, REJOICE! SHAKUN- За 


ALA IS MARRIED TO A MAN EN 
WORTHY OF HER. SHE WILL Za Ма 
2 SOON HAVE А SON WHO 2 a т 
Тори, WILL BE А GREAT РЕНЕ 
" EMPEROR. ’ ir > 
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| 7HE SAGE WAS WELCOMED BY THE GIRLS. RUE 


| HAVE HEARD THE 
GOOD NEWS. NOW WE 
MUST SEND YOU TO 
YOUR HUSBAND. 


GAUTAML AN OLD LADY, WAS LIKE A MOTHER TO SKHAKUNTALA- SHE MADE 
PREDARATIONS FOR SKAKUNTALA TO LEAVE: 


AD AAO ILAZ ATAL LAVIL ES ТРЗ“ 
OUR SHAKUNTALA DOES j ' ' 
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*| WHAT LOVELY 
CLOTHES ARE 
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| ОН SHAKUNTALA . Bese NOW THAT У 
HOW LOVELY ar YOU WILL BE 
AW LIVING IN A 


YOU LOOK IN 
THESE CLOTHES. 


/| WILL NEVER FORGET YOU. 


SAD AT PARTING, THE PLANT CLUNG ТО 
HER. 


| WILL COME TO MEET YOU “J TAKE CARE OF MY FAWN AND ALL 
MY OTHER PETS. J am тү 


OH CREATURES OF THE 
FOREST ! SAY GOOD-BYE 
TO SHAKUNTALA WHO 
ALWAYS LOVED AND 
CARED FOR YOU. 
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| FATHER КАМИА WAS ALSO SAD- THE TELLS SUED TEARS I THE FORM OF 
LEAVES. PEACOCKS STOPPED DANCING AND THE DEER FORGOT TO EAT- 


FEM HOW LONELY WE P 
29% | SHALL FEEL j 


DON'T LET RICHES 
MAKE YOU PROUD 
AND BE A GOOD 
AND EAT 


ЕЙ SHALL DO ALL 
BE THAT YOU SAY, 
BM DEAR FATHER. 


LET US DRINK 
THE COOL WATER 


— 


NL 
Ро 


AFTER A WHILE THEY Е 
ENTERED THE CITY OF р 
МАТАД. Å 
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YOUR MAJESTY, SOME INMATES OF 
SAGE KANVA’S ASHRAM HAV 
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DON’T YOU REMEMBER YOUR 
WIFE,SHAKUNTALA ? 


I DON’T KNOW] | HOW STRANGE THAT А МАМ Ж 
4 ANYONE BY | | SHOULD FORGET HIS OWN | 
J 7 We THAT NAME. E < j Я < 
n YOU MUST BE БА — 
Г] MISTAKEN. ЛЕС" ~ 
P ; си 


HERE 15 THE RING VOU GAVE 
МЕ-ОН! WHERE IS IT? 
| HAD NEVER REMOVED IT. 


SHAKUNTALA , WHY DON'T 
YOU SHOW THE RING WHICH 
THE. KING HAO GIVEN YOU ? 


THE RING MUST HAVE FALLEN 
SOMEWHERE. LET US LOOK FOR IT. 


SHAKUNTALA , RAISE 
YOUR VEIL- THE KING 
WILL SURELY REMEMBER 
YOU WHEN HE SEES 
YOUR FACE- 


I DON'T KNOW 
WHAT YOU ARE 
TALKING ABOUT. 


YOUR FACE IS 


INDEED LOVELY 
BUT I HAVE 
NEVER SEEN 
YOU BEFORE. 


DO YOU REMEMBER HOW ONE DAY 
YOU COLLECTED RAIN-WATER INA 
LOTUS FLOWER AND GAVE IT TO 

MY PET FAWN TO DRINK BUT SHE 
REFUSED. 


STOP YOUR 
| CHATTER. | 


ПС REMEMBER NO 
SUCH THING. 


YET WHEN | OFFERED IT, SHE DRANK 
IT GLADLY. SO YOU SAID— YOU ARE 
BOTH CHILDREN OF THE FOREST 

AND TRUST EACH OTHER..-AND.--- 


OH DUSHYANT! IT IS WICKED 
OF YOU TO DISOWN YOUR 
OWN WIFE. 


IT IS NO USE- LET US GO BACK TO THE 


HERMITAGE AND TAKE SHAKUNTALA 
WITH US. 


GOOD-BYE SHAKUNTALA. 
| DON’T LIKE LEAVING 
YOU LIKE THIS. 
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CHILD 


I WILL TAKE HER TO MY 

HOME AND LOOK 

AFTER HER TILL HER 
IS BORN. % 


CHIEF 


PRIEST. 
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| SUDDENLY THERE WAS A BRIGHT LIGHT IN THE SKY 
SHAKWUVIALA 8 MOTHER МАТА. 


WHO IS THIS 
HEAVENLY 
NYMPH 2 


THE NIMOA CARRIED AWAY SHAKUNIALA 
ДУГО THE CLOUDS. Е 
- Å > > ај ў 


THIS IS VERY 
STRANGE ! | MUST 
TELL THE KING 
ABOUT IT. 


LET ME GO! I DID YOU THIEF ! IT IS THE KING'S 
NOT STEAL THIS | == RING. IT HAS HIS SEAL 
м2 ON IT. 


| SUPPOSE THE RING IS A PRESENT TO | LIAR! TAKE THAT ш 
YOU FROM THE KING HIMSELF. HA! HA! | AND THAT. — all) 
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LET US DRAG THE RASCAL TO THE 
KING. THE KING WILL SURELY 
у. REWARD US. 


YOUR MAJESTY, |= | HERE IS THE 
М THIS FISHER- É „| RING WITH 
gk MAN WAS | | ! 
š | TRYING TO 
£w | SELL YOUR 
A| BING. HE IS 


OH KING,DO NOT KILL ME. I AM 
TELLING THE TRUTH. | FOUND 
THIS RING IN THE BODY OF 

A FISH I CAUGHT TODAY. 


GIVE THE FISHERMAN 
A BAG OF GOLD FOR 

Бе | HE HAS DONE МЕ 
Виа |А GREAT SERVICE. 
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ОН, NOW | REMEMBER EVERYTHING. 

THIS IS THE RING I HAD GIVEN TO 

SHAKUNTALA , 

MY WIFE, Г. 
WHEN I 
LEFT HER. 
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| ОН MOST GENEROUS KING! 
I SHALL NEVER FORGET VOUR Е 
KINDNESS БУ X 


Вататет. 


THE KING WAS VERY SAD. 


OH SHAKUNTALA ! HOW 
CRUELLY | HAVE 
TREATED YOU- HOW 
COULD | FORGET ЧОИ? 
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WHERE IS MY WIFE 
У >. | SHAKUNTALA ? WHO 
ENG | WILL BRING-MY 
ter | BELOVED BACK TO ME? 
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ESSEN HE GRIEF, THE KING PAINTED SHAKUNTALAS "cr (КЕ. 


HERE IS LOVELY SHAKUN- 
TALA IN THE GARDEN. 
HERE IS HER JASMINE 
CREEPER AND THERE IS 
HER PET FAWN..- 
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WAR AGAINST 
THE DEMONS. 
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A TERKIELE WAR WAS FOUGHT BETWEEN THE DEMONS AND THE GODS. 
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WON THE WAR AND DUSHYANT CAME BACK TO EARTH IN 
МАРА FLYING СПОТ“. 


WHAT LOVELY 
SCENERY! 
HOW HAPPY THE 
CREATURES OF 
THE EARTH 
LOOK. I ALONE 
AM UNHAPPY. 


WHERE AM I ? THIS IS A STRANGE 
PLACE WHICH I HAVE NEVER 
EL SEEN BEFORE. 


THE KING HEARD А CHUDE иог. AC AA | OPEN vour T 
да | | NEES MOUTH WIDE [® 


оу УМА IA. MUN y AND LET ME 
| WONDER WHO Nya 77 om VAS M aes COUNT YOUR 
THIS CHILD IS. 6 

WHAT IS HE DOING 


I WILL GIVE YOU A 
NICE TOY IF YOU LET | 
NI Z HE СИВ 60. RY 
FELLOW. LET THE СИВ GO 
OR THE LIONESS WILL 
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NY TN STRANGE! VERY К ЕУ 
RN ША STRANGE! [7 “A 
RORE СМЕ ME THE TOY | ме SUN Ж | 


FIRST AND THEN i № 
WE SHALL ЗЕЕ - N 
ABOUT THE CUB. а 
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2 ДЕЧ Tuc BOY WON'T | 
ЫЙ LET THE СИВ GO. 
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TOUCH THAT N | ҒА? дее гуну SHOULD 
NE Vx ^ A ее | 
AMULET ! га EN ЖА | мог TOUCH 
: uem i j M. ØLEN ^l AMULET 2 
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| IT IS A MAGIC AMULET 
И] GIVEN BY SAGE MARICHA. 
Ð IT WAS TIED ROUND 
IM | THE CHILD'S ARM TO 
KEEP HIM FROM HARM. 
ONLY HIS PARENTS CAN 
TOUCH IT. 


RUSHED TO THE CHUO 
AND FKKED ФУ С. 


; А 4 
TY us 
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ЗА МИ WHAT HAPPENS F | 
) SOME ONE ELSE 
4 ^| TOUCHES TT ? 
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S| LITTLE ONE, TAKE 


OH DUSHYANT, 


SO YOU HAVE 


COME AT LAST. 


ME TO YOUR 
MOTHER, SHAKUNTALA. 
SHE WILL TELL YOU 
WHO | AM. 
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{DEAR SHAKUNTALA ! FORGIVE | Аш ы 22” ЖЖ 
| ME FOR NOT REMEMBERING е T HE IS INDEED Че = / 


YOUR FATHER. № 
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I MUST TAKE YOU | ÆR 
ur М BOTH TO MY № | (NTO WHOSE CARE MY MOTHER, 
WAN ИД KINGDOM AT ONCE. på 280, | МЕМАКА, HAD LEFT ME ALL THESE 


BUT FATHER, l MUST 
SHOW YOU ALL MY PET 
| хы ы ad 


FATHER MARICHA, FATHER MARICHA! ØP qm 

I HAVE THE MOST WONDERFUL NEWS 22 : її Т | 
FOR VOU. MY FATHER HAS AT LAST Ü THIS IS gn 7” ва кер 
COME ТОТАКЕ МЕ WITH НІМ TO HIS t = E А N 
KINGDOM. PAN Ш 
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не as Ш WANTS YOUR PERMISSION 
| М Z ТО TAKE ME WITH HIM TO 
ХА HIS KINGDOM. 
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E — IT WAS BECAUSE OF SAGE № 
KS in DURVASA'S CURSE THAT № 
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/ | YOUR PEOPLE. 
Д | YOUR SON 
{ | BHARAT WILL 


‚ | A GREAT ЕМРЕ - |" 

· | ROR, AND OUR ||| 
COUNTRY WILL [А 
BE CALLED |! 
BHARAT AFTER 
HIM. 
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Best known stories from the Epics 
and the Puranas 
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UPANISHADS, TALES FROM 

VALI 
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RAM CHARIT MANAS 
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SHAKUNTALA 


When King Dushyanta first saw Shakuntala, he was struck by her 
incomparable beauty and gentle character. He made her his wife 
and vowed to take her back to his palace. But a curse from the sage 
Durvasa erased her memory so completely from his mind that he 
failed to recognise her. Much later, when the curse was broken he 
realised his mistake but it was too late....or so it seemed to be. 

The story of Shakuntala first appeared in the Mahabharata. It was 
later adapted into a play by the Sanskrit dramatist and poet, 
Kalidasa. 
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other families across India. Comics are a great way of reaching out to children 
inculcating reading habits and driving their quest to learn more about our roots." 
- NARAYAN MURTHY, CHIEF MENTOR, INFOSYS 
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have been an integral part of my children’s early years, as they have been for many 
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